
A főispán installációja.
A vármegye belélelében oly fontos je 

lentőséggel biró aktus meglörlént. Folyó hó 
lő én installálták dr. Balás Bélái, az U| 
lőispánt.

Két évi interregnum után ült be e napon 
az uj főispán Zalavármegye székébe, hogy 
a vármegye kormányzásának a gyeplőit ke­
zébe vegye.

A bosszú interregnum már szinte hogy 
vágyat ébresztett a vármegye közönségében 
a főispán! szék betöltése iráni. S amikor a 
kinevezés megtörtént s a főispáui előleges 
megnyilatkozásokból meggyőződést szerezhe­
tett a vármegye közönség*-, hogy akit Őfelsége 
a király a vármegye élére állított, a béke 
jegyében jön le közénk s a partlekintelekm 
fölülemelkedve tisztára a vármegye kor­
mányzását tekinti magasztos hivatásának 
első feladatául: a várakozást lelkesedés és 
bizalom váltotta tel, melyet a főispáui beik* 
lalás teljes mértékben igazolt.

6 ezt a lelkesedést tokozta Balás Béla 
dr. tartalmas beköszöntője, melyei az instal­
láció alkalmával elmondod. A mozaikok, 
melyekből a programul kialakult, kápráztatok 
voltak. A főispán minden egyes kijelentése 

*az őszinte törekvést árulta el: a vármegyében 
az egészséges, gyors es pontos közigazgatás 
megteremtésével együtt járó békét fenntartani, 
az önkormányzatot az egységes nemzeti állam 
érdekemen szolgálatában felhasználni s az 
önkormányzat es az egységes állam közti 
kapcsolatot a magyar haza érdekében ineg- 
szilardilani.

Kell e ennél szebb programul? S fokozza 
ezek értékét a főispánnak az a kijelentése, 
hogy ezek szolgálatában merül ki főispáni 
hivatása s minden szavának, minden tét­
lenek alapja az egységes nemzeti állam 
erdeke lesz.

Mi, akik itt a határszélen az egységes 
nemzeti állam kiépítésén láradozunk, ezekben 
a kijelentésekben új erűre kapunk. Eddig is 
talizmánunk a főispánok támogatása volt. 
Az új főispán személyében is megtaláljuk a 
biztosítékokat a támogatást illetőleg.

És hisszük is, hogy Öméltósága főispáni 
működésének súlyát es ambícióját a mura­
közi kérdés végleges megoldására használja 
lel. Alert míg a vármegye többi részében 
csak a közigazgatási ügyek kell hogy gondjait 
képezzék, Muraközben más kérdések is to­
lulnak élőiéi be: Muraközt anyaországi püs­
pökséghez álcsalolm, Almaköz összes iskoláit 
államosítani, a magyar nyelv terjesztésére
e.s szellem erősítésére a feltételeket előterem­
tem s a lehetőségét is elejét venni annak, 
hogy a gravitáció törvénye a Muraközön ne I 
a magyarság javára érvényesüljön!

Meg vagyunk róla győződve, hogy dr. 
В ‘lás Béla löispán, aki nemcsak nagymérvű 
akaraterői, de hódító szereletreméitóságot is 
hozott magával: a muraközi állapítok meg-

ismerése után a muraközi ügyek iránt ér­
deklődni fog.

Arra log törekedni, hogy Muraköz ne- 
csak integráns lésze legyen az anyaországnak 
a papiroson, de a magyarságnak egyik ha­
talmas védőbástyája is a valóságban.

Ah továbbra is küzdeni lógunk ennek 
érdekében. Ha Főispán úr is támogat minket 
ebben a munkában, akkor valóra válnak 
álmaink.

Ezért üdvözöljük Főispán úr Öméltó­
ságát székfoglalója alkalmából magyar szívvel, 
hazafias szeretettel, fokozott lelkesedéssel.

Adjon Éten neki erőt. hogy az egységes 
nemzeti állam kiépítésére kitűzött pogramm- 
ját megvalósulhassa s így a magyar nemzet 
igaz háláját leljis mértekben kiérdemelhesse!

P o lg á r i s k o ln i  g y ű lé s  C s á k to r n y á n .

A »Z davarmegyei Polgáriskolai Kör« 
ez évi közgyűlését városunkban tartott. meg 
I. hó 11-én.

A gyűlésre legnagyobb számban az 
1 alsó-1endvai polg. fiúiskola tanárai s a  zala­
egerszegi polg. leányiskolái lanleslület tagjai 
lelentek meg. a kanizsai polg. hú -s leány­
iskola tantestülete csak 3 taggal — a kör 
elnökével, titkárával és pénzlárnokával kép­
viseltette magát, a többi tantestület pedig 
képviselőt sem küldött. Így alig 25-en veitek 
res/t a 7-ik közgyűlésen.

A gyűlést fél 9-kor »\Viii Sande« nyi­
totta meg Alaga a gyűlés 10 kor vette kez­
detét Valignrszky Antal nagykanizsai polg 
isk. igazgató megnyitójával, melyben külön 
üdvözölte a kör vendégeit. Pálya Ahhályvoll 
polg. isk. igazgatót s a helybeli tanítóképző 
fejét : Zrínyi Károlyt. Megemlékezett Kászo- 
nyi Mihály zalaegerszegi leányiskolái igazgató 
érdemeiről is. ki ez évben tölti be 30-ik 
szolgálati évét.

Föld*1» M klós titkár felolvasta a múlt 
évben Nagykanizsán megtartott óik köz­
gyűlés jegyzőkönyvét s az hitelesíttetett.

A közgyűlés egyik legérdekesebb pontja 
volt Földes Alik lös tartalmas titkári jelentése 
mely kiterjed a polg. iskolák jelenlegi ösz- 
szes aktuális és nagylonlosságú kérdéseire. 
Sok örvendetesei nem tartalmaz. A polgári 
fiúiskolák égetően sürgős reformja még min­
dig késik. A különféle gazdasági egyesületek, 
köztük a zalamegyei is kérik ugyan a gaz­
dasági irányú 7 ONZtályú polgári megvaló­
sítását. de — egyrészt még ez is csak iám* 
bor óhajtás, másrészt pedig az Ui>z. Polg. 
I>k. Egyesület máské|> tervez1 a reform 
keresztülvitelét. Rámutat a jelentés arra az 
érdekes jelentésre is, hogy — habár Balogh 
Jenő dr. államtitkár tanügyi progMnhíjában 
nagyon is hangoztatta a lafeiim/pályák túl- 
zsúfoltságát s a gyakorlati Irányú iskolák 
[szaporításának a szükséges volta'. mégis 
egymás után állítják fel az új — gymuá- 
ziumokat. A fiz* lésrendezés is lassú tem-

póban halad csak előre s bár a három fize­
tési osztályban való inegbarmadotás a kor­
mány határozott ígérete szerint az 1913-ilc 
évi költségvetésben tefiesen vegre lesz hajtva, 
mind erősebben nyilvánúl meg az óhaj, hogy 
a 7-ik fizetési osztály is nyittassák meg. A 
közgyűlés a nagy gonddal összeállított, érdekes 
adatokban gazdag jelentést nagy figyelemmel 
hallgatta meg s érte a titkárnak köszönetét 
nyilvánította.

A gyűlés egyik fontos tárgya volt a 
polgári leányiskolák tantervének a megbe 
szélese. E tanterv — bár most készült, 
mégis igen nagy hiányokat tüntet fel és 
több részletéből kitűnik, hogy bár készítői 
jeles Iheoretikusok lehetnek, de az iskolát az 
Íróasztal mellől nézik s a gyakorlati élet 
követelményeivel, a gyermekek képességeivel 
nincsenek tisztában Többek hozzászólása 
után a gyűlés a következő dologban óhaj­
taná a tanterv módosítását : a III. osztályos 
számtan anyagából elhagyandó az arany, 
ezüst és érmeszámítás, a történelemből a heti 
2 óra úgy a 3 ik mint a 4-ik osztályban
3-ra emeltessék, a világtörténet a magyar 
nemzet történetétől különválasztandó, az első 
a 3-ik, az utóbbi a *i ik osztályban lanillassék. 
Játékórák csak a szabadban, tehát csak 
tavasszal és ősszel tartassanak. Háztartás­
tanból, mivel gyakorlati haszna úgyis alig 
van, elegendő heti 2 óra.

Jeliinek Márk előterjeszti pénztárnnki 
jelentését. Hogy a felesleget a segélyegylet 
czeljaira. vagy a felépítendő Polgái oskolai 
Tanárok Házára fordittassék- e s minő mó­
dozatok mellett, ez iránt я kör máskor fog 
határozni. A pénztáros meg Hkéri a kör 
tagjait a tagsági díjak pontos időben való 
befizetésére.

A közgyűlés nagy lelkesedéssel leszi 
magáévá Pataky Kálmán igazgató ama in­
dítványát, hogy a nemzetiségi határokon : a 
Dráva mentén, — a Nagy Magyar Alföld 
deli. keleti és északi hatarain a polg. fiú és 
leányiskolák meilelt internálusok, tiszta nem­
zetiségi vidékeken pedig elsősorban leány­
iskolái inlernátusok szerveztesseuek A kör 
a központba is lehr, hogy e nagylonlosságú 
s nemzetünk egész jövőjére kiható kérdéssel 
az Ors7. Egyesület is toglalkozzék.

A jövö évi közgyűlés idejéül május hó 
második felél, helyéül pedig Balatonlüredet 
jelöli ki a közgyűlés.

A gyűlés befejezése után a résztvevők 
a leányinternátus helyiségeit tekintettek meg, 
mely alkalommal nemcsak az olt uralkodó 
mintaszerű tisztaságról és rendről győződ­
hetlek meg. hanem — dél lévén épen — a 
növendékek kitűnő ellátásáról is.

A közgyűlést a Zrínyi — vendéglő nagy­
termében megtartott kitűnő társasebéd kö­
vette. melyen több lelkes NkÖSZÖnlőt is 
hallottunk. így Pataky Kálmán a vendége­
ket. Zrínyi Károly a polg. iskolai luneröket. 
Valigurszky Antal elnök a helybeli testület



tagjait. Kász »nyi Mihály Zrínyi Károlyt * a 
hölgyeket köszöntötte fel. Balogh Károly ze­
nekarának kellemes hangjainál a társaság 
tagjai (I u. 4-ig maradlak együtt, amikor 
is a vendégek nagy része elutazván, a tár­
sasebéd is véget ért.

Nyílt levél.
(Egy k is  C irill-ügy.)

Közöljük a cikket, bár részünkről is 
Gasparlin Mihály kanonok urat az ez irányú 
apostoloskodast illetőleg kellőm rehabilitál­
tuk. Azt azonbin az igazság érdekében ki 
kell lelenienüok, hogy az adatokat nem 
ebkírótól kaptuk, ő ezeket részben csak 
megerősítette. Készéről tehát szép a beismerés, 
de leikéről az önvád terhét levesszük.

Tekintetes Szerkesztő Űr!
A »Muraköze folyó évi oklóber havi 

első számában egy cikk jelent meg »CtiII- 
apostolok« cun alatt Engedje ?ri-»g, hogy ezen 
cikk egy részéhez egy pár megjegyzést fűzzek.

A cikkben foglaltak szerint a felsőmihály- 
falvai kanonok, Gáspárlm Mihály úr,tanulókat 
szállít Varasdra vagy Zágrábba tanulmányaik 
végett. Ezen közlés tőlem ered, elismerem, 
de hozzá kell lennem, hogy ezzel egyszerűen 
csak azt akartam mondani, hogy tőlünk és 
Miksavárról tanulók mennek Horvátországba, 
hogy ott papi pályára képeztessenek s hogy 
ezeket a fiukat a nn plébánosunk segíti oda. 
a szülők kérésére. De hiszen ebben a Köz­
lésben semmi rosszhiszeműség nem foglal­
tatik. Zágrábi egyházmegyében vagyunk s 
csak természetes, hogy aki papnak szánja 
íiát, csakis oda küldheti. Ha ez nem volna, 
akkor muraközi fiú egyáltalán nem lehetne 
szülőföldjén pap.

Igen sajnálom, hogy közlésemmel egy 
köztiszteletben megőszüli, igazán kiváló egy­
házi férfiul érte ezúttal a szellőztető áram, 
amely e lap hasábjain áthúzódott. Sokkal 
csekélyebb tényező vagyok itt, minthogy e 
soraimmal védeni akarnám a kanonok úrat. 
akinek tettei egyházi és szociális téren mindig 
a legelőnyösebb minősítés jegyével kerültek 
ki a legszigorúbb bíráló к zei közül — de 
tartozom ezt a magam védelmére előhozni, 
mert, ha úgy állítanám a dolgot, ahogy nem 
történt, akkor hazudnám. Az csak megen 
gedhelő, hogy történt dolgokról beszéljünk.

Minthogy abban az időben a vonatkozó 
cikk tartalma izgalmat keltett, érthető, hogy 
közlésem is előkerült, amelyet maga az ér­
dekelt kanonok úr igaz érlékére szállított 
le. S hogy m innyíre nem hazafiatlan a ka­
nonok úr, legfényesebben igazolja az, hogy 
hazafias érzelmeiért nem egy támadásban 
részesült a Drávántúlról.

Ezeket csak a magam védelmére hoz­
tam löl, mert olyan köztiszteletü férfiú, mint 
a kanokok úr, nemcsak az én védelmemre, 
de senki védelmére sem szorul. Felsőmi- 
hályfalván, 1911.

Koósz Károly.

József sertésólát is meggyújlotta s elham-j 
I vasztolta.

Az álmából felriadt szerencsétlen há­
zaspár kimeneküli az égő házból s ekkor 
jutott eszébe az ö8 é'fes Gyukesz György­
ijének, hogy a szobában maradt pénzükért 
visszarohanjoii az égő házba. Meg is men­
tette kis pénzecskéjét, de amint kezében a 
pénzzel kifelé rohant, a szerencsétlen asz- 
szony ruháziU tűzet fogott s mint égő fáklya 
szaladgált kínjában ide-od i mindaddig, mig 
teljesen összeégve, « irigy fúj dalomtól össze 
nem rogyott. A gyorsan hivott orvosi se­
gély sem menthette meg már az életnek, 
mert a szerencsétlen asszony testének több 
mint kétharmadára terjedő égési sebeibe még 
aznap délelőtt belehalt.

Magi a férj is könnyebb égési sebeket 
szenvedett kezén, sói ugyancsak ez alka­
lomból sokáig fogja nyomni az ágyat Zsgánec 
István felsőpusztaf.u 1 ikos is. aki a sötétben 
egy kútba zuhant, melynek kávája előzőleg 
szintén elégelt s az esés következtében bor­
datörést szenvedeti

Gyukesz Györgynek lakóháza, istállója, 
sertésóla, 2 sertés % takarmánya, gaboná|a, 
gazdasági eszközei s összes szárnyasai. Go- 
ricsánec Györgynek csupán sertésóla s ma­
jorsága lett a tűz martaléka.

A tűz oka valószínűség szerűit a katlan 
alatt maradt parázstól származhatott, mely a 
hiányos kéményfalon átsurrant szikrájával 
lángbaborította a z^upos tetőt.

A tűzhöz kivonult a Csáktornyái tűz­
oltóság és 1—2 szomszédos község lakossága 
is fecskendőikkel. \ bámészkodó közönség 
nemtörődömségkiket a csendőrség hiánya 
miatt a községi bíró ökölcsapásokkal buzdí­
tott a munkára vagy szökésre, nemkülönben 
az általános vi/.lnáuy igen késleltette az 
oltási munka befejezését, mely hajnali 4 
órakor ért véget.

A kár meghaladja az 1000 К-t, mely 
annyival is súlyosabban nehezed'k a kárval­
lottakra, mert az elégíti épületek biztosítva 
nem voltak.

К0 L Ö N F E L É  Iv.

Л hegytetőn .
G y e rm e k k o r i  6 v e im n e k  
L e g k e d v e s e b b  e m lé k e  
F e n y v e s e k k e l  b e b o r íto tt  
K a iv á  п'н h e g y  k é p e .

M a g a m i)a  m o s t  i s  i t t  ü lö k  
M in t g y e rm e k  h a jd a n á b a n  
G yö n y ö rk ö d ö m  á h í ta t ta l  
A  te r m é s z e t  b á já b a n .

A  b á r s o n y o s  s z é p  p á z s i tn a k  
M in den  e g y e s  f ű s z á la  
К  m ié k e k  k e l  v a n  Ite /iin tve  
A  ta r ló n a k  v irá g a .

Oh g o n d ta la n  v íg  i f jú k o r  
Az é le t tü n d é r k e r t je ,
M ily  é d es, m ily  d rá g a  a n n a k .
M in den  c s e p p n y i  e m lé k e .

H o g y  m a g g ö rb ü lt m á r  a h á ta  
J fá la d a t la n  m u n k á b a n  
H a ja  p e d ig  m in d  m e g ö s z ü l t  
S z á m ta la n  s o k  lm já b a n .

K é t  s z e m e m b e  k ö n y c s e p p  tó d u l  
S z ív e m  m e g  ú g y  e ls z o r u l  
G o n d ta la n  s z é p  ifjú  é le t  
S o h a  v i s s z a  n e m  fo rd u l.

ВлйАжа 'Jóxséf.

— A főispán beiktatása. Dr Balás Béla 
főispánunk beiktatása múlt szerdán nagy 
ünneplés mellett megtörténi. Már előző nap 
délután fogadták lelkesen a vármegye uj 
főispániát Nagykanizsán, ahol először lépett 
vármegyéje területére, lit Vécsey Zsigmond 
polgármester üdvözölte. Zalaegerszegen nagy 
sokaság várta a főispánt A vármegye kö­
zönsége részéről Hertelendy Ferenc volt lő- 
spán, főrendiházi lag üdvözölle a főispánt 
»életkora délén — szellemi es fizikai képes-

! iségeinek teljességében«. Zalaegerszeg nevében 
meg Korbai Károly dr. polgármester fogadta 
ugyancsak lelkes szavakkal. A vármegyeház 
dísztermében a megyei tisztikar várla a fő­
ispánt, melynek nevében Árvay Lajos alispán 
üdvözölte a vármegye löuökét. Este kivilá­
gítás volt a főispán liszlelelére. — A köz­
gyűlés 9 órakor kezdődött. Az alispán meg­
nyitója után a közönség a templomba vonult, 
az ünnepi T ; Damn Jl a lőispán nagybátyja, si- 
peki Balás Lajos rozsnyói püspök celebrálta. 
A folytatólagos gyűlést 10 felé nyitották 

; meg, melyen már a lőispán is részKett 
A lőispám esküt Kolbenschlag Béla főjegyző 
olvasta fel, melyei a főispán melyen inegil- 

' lefödve utána mondott. Székfoglaló beszédét 
feszült figyelem közt mondta el a főispán. 
A beszédet gyakran telszészaj szakította meg. 
s a  végén szűnni nem akaró, meg-megujuló 
taps és éljenzés követte. A vármegye ne­
vében Kroller Miksa zalavári apátplébános 
üdvözölle a főispánt, aki erre a gyűlést be- 
rekesztette. — Uiáua a tőispán a küldött-e­
geket fogadta A banket 2 órakor kezdődött. 
Őfelsége a királyt a főispán éltette. A főispánt 
Hajós Ferenc dr orsz. képviselő köszöntötte 
tel Az alispánra a főispán mondott poliárkö- 
szöntöt. A vendégeket ifj. Tarányi Ferenc 
éltette. A banket a késő délutáni órákig tartóit.

— Az uj föispáni titkár. A minisz­
terelnök Z tlavármegye föispáni titkárjává 

. Ahsbahs Sándor lovagol, tb. főszolgabírót ne­
vezte ki.

— A Zalan csalad gyásza. Alsödomburui 
dr. Zalán Gyula orsz. gy képviselő bátyja, 
Zalán Pál, az Osztrák-Magy tr Lloyd föliszt- 
viselöje, f. hó 14-én délelőtt szívszélütés 
következtében meghalt. Teteme csütörtök d. u. 
3 órakor érkezeit Kolorba az állóiméra, 
onnan Dombomba hozták. Temetése péntek 
d. e. 10 órakor volt. A családi sírboltba te­
mették. Áldás és béke poraira!

— Egyházi kinevezések. Őfelsége a király 
Rosos István murakereszlún apátplébánost 
a veszprémi székesegyházi к áplalanban vesz­
prémi kanonokká, dr. Rhédey Gyula pápai 
prelátust pedig veszprémi nagypréposttá ki­
nevezte

T ű z v é s z  e m b e r h a lá l l a l .
A keddre virradó éjjel vészkürl-jclzés 

zavarta fel első álmából városunkat, azon­
ban e kürljelzéshől arról is meggyőződhetett 
a felriasztott közönség, hogy a lűzveszedelein 
nem a városban, hanem valahol a vidéken j 
ütött ki. Ugyanis Gyukesz György felsöpusz- 
talai lakos zsuptetővel fedett lakóháza 14-én 
hajnali 2 órakor lángba borult s az így ke­
letkezeit szél a lűzet istállójára és sertésóljára I 
is átvitte, sőt a szomszédban lakó Goricsáuec,

.1 zö ld e lö  begy a l j  A ba n  
F e k s z ik  s z ü lő v á r o s o m .  
S z ü lő v á r o s  k ö z e p é b e n  
Ö reg to rn y o s  te m p lo m o m .

M o s t is. a m in t  e g y k o r  régen , 
I jA tom  k ic s in y  h á z u n k a t  
Ha rá t s á g o s  u d  va  rá  ha  n 
S z e r e te t t  j ó  a n y á n k a t .

O tt s e ré n y k e d ik  a h á z b a n  
Л v iru ló  k e r te k b e n ,
/ te já r ja  a z  u d v a r t ,  m e z ő t  
M in t a k k o r  rég es-ré g en .

— Erzsébet napja. A helybeli polgári
iskola ifjúsága I hó 20-án boldogemlékü 
királynénk névnapja alkalmából ünnepélyt 
rendez az Intézel termében. Kezdete d. e. 
10 órakor. Az ünnepély sorrendje a követ­
kező: 1 Humusz, énekli a fiuiskola ének­
kara. 2 Megnyíló beszéd, elmondja: Pataky 
Kálmán igazgaló 3. Farkas Imre: Erzsébet, 
szavalja: Mekovecz Ilona IV. o. t 4. Vargyai 
Endre:Erzsébet napiára, szaval j : Polesinszky 
Géza IV. o. t. ő Euilékbi'széd, elmond^1 
Hajas Eszter tanárnő (i Alkalmi dal, énekli
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я leányiskola énekkarv. 7 Váradi Antal: mény, de még az is örült a Márton-nap is kapnak. Az analfabétákat a városban össze 
Erzsébet, szavalja: Tokos József IV. о. I 8 . szelídségének, akinek különben a tél az ő fogják írni, amennyiben egyik-másik analfa- 
Batia Miklós: Erzsébet királyné, szavalja: szűzi fehér leplével, arcpirosító fagyával ha- bét « ily formán kimarad, az illető önként 
Mik Margit IV. о t. 9. Szózat, énekli a fiú- talmasan imponálni szokott. S ezért a jó- is jelentkezhetik a városházán. A tanloiyam 
iskola énekkara. ságáért hálásak lehelünk tárton püspöknek vezetésére Polesinszky Emil áll. isk tanítót

— Előléptetés. A Máv. igazgatósága ebbben a ménkö drága világban! szemelték ki.
Ruszwurm Kálmán ellenőrt Csáktornyán a — Arany mosás. A Muraszerdahely mel- ~~ * Ceres-dijk lírás határideje meghoeszab-
VII. fizetési oszlály 2-ik fokozatából az első lett! aranymosás üzemét, melyrei mullkor адх»
fokozatba leptette elő. írtunk, a múlt héten beszüntették. Szerda pályázatok beküldési határideje, közkívánatra ez

— Esküvő. Ernst Emil kereskedő Uj- óta ugyanis, a beállóit hidegebb időjárásra év december hó 1 éig lett meghosszabítva. Jogában
vidékről mull vasárnap házasságot kötött való tekintetből, a munkálatok szünetelnek, áll tehát azon vevőknek is, akik már egyszer be- 
Csáktoi nyán Blau Malvin kisasszonnyal, Blau i Ebből kifolyólag a kotrógépet leszerelték, terjesztették pályázatukat, még több szalagot a 
Sándor kereskedő leányával hogy a jövő tavasszal újból üzembe hozzák.  ̂ «égéig beküldeni, ameiynek minden 5 da-

— Uj járvanyorvos. Miulán Deutsch — A vesztegzar megszűnt. A szai- és __ Tolvaj csavargó. Mikácz Éva dráva-
Lipót szigorló orvos a Csáktornyái vasúti körömfájás miatt zár alá helyezett Szelence szentivám csavargónak már sok van a ro- 
allomáson berendezett határszéli vizsgálati j község is e héten telszabadul a vesztegzár | vásán. Rovott múltjáról fogva ismert alak a 
állomás járványorvosi tisztéről lemondott, a alól, miután a járvány a községben teljesen 1 ren(j. és csendőrség előtt. Most ismét hurokra 
belügyminiszter dr. Kardos Henrik orvosi j megszűnt. S ezzel a kioldással az ?gész került, meri Varasdon Szerinek Antaltól egy 
rendelte ki Csáktornyára a kolera elleni vé-J Csáktornyái járás a szál- és körömfájás te- 20 К-l érü ezüslórál és készpénzt a dráva- 
delein foganatosilására. kintetében vé-zmenlcsnek nyílváníttahk ki. hidi csárdáiéi pedig egy kabátot ellopott.

— Eljegyzés. Baumsteiger Samu hely- — Utóállítás. A legközelebbi utóállitás j Nagykanizsára kísérték, ahol a kir. ügyész­
beli bőrkereskedő eljegyezte Kohu Teréz f. év december ő ikén, Nagykanizsán lesz ség gondjaira bízlak
kisasszonyt Muraszombatról. megtartva. - A »Vasárnapi Újság« egész tömegét közli

— Irodalmi siker. Hétfőn mulatja be — Elfogott betörő. A stndóvári csen- a szép és érdekes képeknek a kissáimást földgáz
Halász Alfréd keszthelyi színigazgató lapunk dörség elfogla Slaboda József pozsonyi szüle-' le.no.’.iolt "óe'uj“'’elnX'irőb“IraevL V ^^trtl 
inunkalársának, Balázs József keszthelyi adó-1  lésü, brunni illetőségű csavargót, ki beismerte. é3 Lajosról, Kóbor l.eó kiállításaió1, а вот-
tisztnek, egytelvouásos vigjálékái, »Eljegyzés hogy Pozsonyl>an 2 rendbeli betöréses lopást bőserdódi új vasúii hídról, a Brooks-féle üstökösről, 
akadályokkal«. A darab a legjobb szereposz- követett el. Áladatott a helybeli jbiróságnak j az erdélyi keresi apátság romjairól, a fővárosi
tat-ban jön színre s így a siker iel|eS biztos. — Megdrágult a szölövesszö. A föld- í ,,крч.упё йл.‘. . L - , Г |.л.,. . . . . .  a a , ... . , 4 sírjanak kiásásáról, a lebontott Pillvax kavéhazról,
A darab iranta városban nagy az érdeklődés, mivelésugyi miniszter az allatm telepeken a Kisfaludy Károly téthi szülőháza helyén Ideple-
— Magunk igazán örülünk munkatársunk termelt szölövesszők és oltványok árát lö!- Zett emlékműről, Barth.» Miklós szobrának mintá-
nagy sikerének. emelte. Amerikai sim a szőlővessző ezre I járói. Szépirodai ni olvasmányok: Kaffka Margit

— Alapszabály jóváhagyás. A Csák- oszt lb. II. őszi 8 K: gyökeres vessző ezre regénye, Pásztor Árpád verse, Gagghy Dénes no-
tornyai Iparos Olvasókör alapszabályait а I. oszt. 82, II. oszt. Il.lv  Európa, bortermő vallója, Atherton angolt,ói fordított regénye Egyéb , . r - I- köziemen)ek: csillagászati cikk a Brooks-féle üs-belügyminiszter a b-mulalasi záradékkal el- ezre I. oszt. 10. II. oszt о К: gyökeres ve- lökösre, IÄrcaciu  a hé>ről s a rendes heti rovatok,
látva, jóváhagyta. szőé I. Oszt. 20. II. oszt 1 0  K; csemege fajta irodalom és művészet, sakkjáték stb. Előfizetési

— Eljegyzés. Steruberger Ignác mura- l. oszt sima Ifi, íl őszi. 8 K. gyökeres 1. ára negyedévre öt к or о n a,a »Világkrónikáival 
szentmarjai kereskedő leányát G zellát etje- oszt. 32. II őszi Ifi K. Szőlőoltványok: gyö- ♦‘gyDtt hat korona (Budapest, IV. kér, Egye- 
gyezte Skopál Antal kiskomáromi kereskedő, keres fás ezre 240 K. sima zöld 120 К lem-uto.« *.)

— Póruljárt színigazgató. Nem min-i — A balatoni fürdők látogatotsaga. А ~  ,Вв^ е8.* s *ermffZ1,1,,re es leslvere’
den napi esel törléiit egy szmi engedélybeír mull fürdő évadban a balatoni fürdők látó- A ,M.m *a \ a vai a ’• a П”8У anl*
eljárás körül. Szabados László igazgató je- galása a köveik,-zó voll: Akai, 7. Alsóörs zaal klr' « в Т ^ и е к  le jelenlétiek nmrt 
lentkezetl ugyanis Csáklornyán az előljá-: 158. Aszófö 8 . Badacsony 193. Balalonaliga » ^ót. nradalotn Otla,donal kepezö es Szen- 
rósagnal, hogy szili,előadásokra engedélyi 262, Balaloiialináili 1564, Balatonberény .J.®1'1* ev... ,er<r )el' po"ka * c
eszközöljön ki. Szabados igazgató a helyhaló-í 3616, Balalonboglár 1659. Balatonederics áa - Юа°*и .’ ® > ). a ,e utesz, 1... s
sag, engedélyi meg is kapta, azzal a'k,kö- 93. Balatonföldvár 971. Balalonfüred 3028, k° «'belül 3° h kart okoztak. Kis-
lessel azonban, hogy az előadások megkez- Balatongyörök 206. Balaloitlelle 1594. Bala- o iiiav .iva  uz tg ílrit ''í1 Pe. '’KV'ii

, ,  5 -o- i> I , , „....  ,no P .I., csf|k az uradalmi területén felépült lakatlan,dése előtt utólag igazolni tartozik, hogy! lonfienes /9o. Balalonkeresztur 109, b.ila- . , _ . . . . .. .. .. , * I .. ... . , . , . I I о I , iwü г mai. bezárt kastélynak ajtaját feltörték es be-Csaktomya enyleg az ő kerületéhez tartozik. tonudvan 11. Balatonvilagos 188. Csopak . .. J . . .  ...............л... . J * .. . . ., .. ..l ol , ..Jü, , . „. , ..u , . maszlak s olt az összes ablakok osszeloréseErről a lapunkban kozol h.r uljan véletlenül: 81, baluszemes 129*. lonyód fi81. Gyenes ,, « . . .  .. ,, ,. t  . . . , i  I- и i q iii ...ii^,.,, ulan az Ólomba rakolt üvegtáblákról az ol-liidomast szerzet HnUsz A lred, a szinike-.d.as dn,. Kcztliely 2134 Kesr.l ,ely-Hévz mo| leefed, .k lliakukkil|%jll(ik A lelle.
rnlel jogos tulajdonosa. Halász szmigazgato o l ,  , Kőröshegy , Aszod 3*. Pa ол.А  1 , geke, ft csp,|<lörsé ,* ошог|н ki.
emiatt Csáktornyán panaszt emelt, es jogosan, Rendes 39, Révlulop 0 0 8 . bióíok 2i>30 a ....... . „л-«-«; \ ». , , . - c- t о ‘ l ü - T l , „ oí* 7 , — A Dunántúl legnagyobb varosai. A In-mért a városi előbarosag megkeresesere az Szarszó 122/, Szepezd 9/, lihany 2fi. Za- a . ..., , 4 . . . . v , o- - „ e .}w—  vatalos lap egyik mull beli szamában koz-Országos bztn,kerület lávir. i, mlormációja mard, 6 8 8 . /anka 2 /. összesen ..8 .0 0 0 . 2é|e||(, azok|lllk „ VÄrosoknak a jegyzékéi.
szermt Csáktornya Halasz Alfréd •imikeru- _  Analfabéta tanfolyam. Az Országos lnHyekllek |akogí4ga „ |,.gu|rtbbi „épszá.tt- 
eléltez tartozik s így Csáklornyán Szabados Közműv. Tanács országszerte analfabéta tan- ,álás a|Ua|ni4val 1 0  t.2r<., „„„haladla. A 
László színigazgató előadásokat nem larl .al, |„|yamokal és népszerű le,olvasásokat rendez Uunanlul ^rosok közül a következők log- 
merl arra egyedül Halasz Alfréd van leljo- цу tanfolyamot Csáktornyán is rendeznek. Ыинк he|y,,t (.blien a kjmu|aM.|,an Pécs
gusiiva. A városi elöljáróság ennek alapjai] ha városunkban legalább is 40 olyan antt,‘ 49882, Győr 44300 Székesíehérvár 36625
Szabadostól az engedélyt visszavonta s Halász fabela (irrn-olvasni nem ludó) találkozik, kik g 0|j 3 3 9 3 2  Szombaiheíy 30947 Nagy-
Aliréduak engedte meg, hogy jövő év április' nla((yarúl beszélnek s az iskolai kort már be ka|>lzt,a 265ii4' Kaposvár 24124. Komárom
l-löl a hó végéig Csáktornyán szmielöadá- töltötték. A tanfolyam március hónapig tart 22337. Pápa 20150 Esztergom 17881 Mo­
sókat tarthasson Ez az oka, hogy Szabados s hetenként 4 napon át esti 5—7 óra között ^7092 Szeks’zárd 14947 Veszprém
László Csáktornyára nem jött s hogy a színi tartatik. Az oklalás célja az analfabétákat ^ ^ 2  Paks 12561 Dunalöldvár 12087
előadásokat a lapunkban előre közölt időben annyira meglanílani írni és olvasni, hogy Zalaegerszeg 108*44 Mór Ю654 főnyi la-
""•* nem k,,z,1tp » mngyar nyomlalvátiynknl lolyékonyan ol- k0iwal A Molnatódh»n Varasdnak 13398

— Marton napja. Azl tartja a közhit, vasni tudták, egyszerű nmncblokat pedig elő- ,.lko â v<l|) 
lm Márton püspök szürke lovon jelenik meg, mondás után leírni képesek legyenek, a
szig< rú kemény léire van kilátásunk. S a inélermértek alkalmaz sát ismerjék, végül aj BÚCSÚSZÓ,
ló Márton püi-pök ez egyszer nem szürke négy-zámolási alapművelet elemi készségét , .
lovon, bundában burkolva toppantott be az 1000 es körben elsajalibak A lanlolyamon 4 *"! * ^  ..L4,!,,,r° !V!,.n,‘
hozzánk, haliam amugy gyalogosan, kegyes j részivavő minden egyes „imllabeta kap egy  ̂ -dkaCivaf ^ m é-v w ii el néni
szetKlséggel, könnyű öt,öze,ben. Már,on napja ab.és könyve, 1« irkái. 1 -olbtzárL 5 lolfa,, ^ S ' l !  Z  
тми hozott havat, fagyot; a tel első napjai és 2 íront. A tanlolyaiii és elolvasások tar-
— illírt annak minősítik Márton napiát — tására az áll. iskola lelölleb t? ki. Azon Inll- za *
verőfényes szép őszi nap. enyhe vidámságra galók, kik a tantolyam elvégzésév«'! az ol- Csáktornya. 1911. november 20. 
hajlító s и мп díd *regtető voll. S ez nem- vasás. írás és számolásban kellő Hkert értek Vogth Albin
oak a szegény embernek sokai jelentő ese- el, bizonyítványt esetleg julalmi könyveket1 kir. tanrénytiéki r.prző
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Sve poáiljke, kaj se tiőe zadr- 
laja novinah, se iraaju pos- 
lati na ime u red ni ka vu 

Csáktornya.

Izd a te ljs tv o :
knjiiara S trausz Sandora 
kam sepredplate i obm.ine 

poőiljaju.

MEOIIMORIE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeci druztveni, znanstveni i povuöljivi üst za púk

Izlazi sv a k i t je d e n  je d e n k r a t  i to :  sv a k u  n e d e lju .

PredplatM c in t j t :

Na celo le to.......... 8 kor.
Na pol leta .......... 4 kor.
Na őetvert let л . . . 2 kor. 
Pojedini brcji koStaju20fii.

Obznane te poleg pogodbe i fa| 
raßunaju.

Ods.ovoiui ureduik.
ZRÍNYI k á r o l y .

Í z  t a b o r a .

Francuzke i svakojaCke drogé novine 
natu piáeju. kaj déiaju la)jani siroinaánemi 
mohamedani, koji za vremena ne ostaviju 
svoje itnanje 1 né pobégneju dalje vu orsag. 
NiáCi neima miloáCu pred щит bil stari III 
mladi, déle iii рак йена. Natura se наш 
sburka, Iasi паш gori idejű, da öve straho- 
vitne psine Cilamo ili Cujemo. Joá i marha 
ima vekáo nulosCu, pred taljani как tarnoá- 
nji ljudi. Öto njim vu ruke dojde svakoga 
zakoleju ali je bil kai kriv ili né. Так |e 
koleju. как marhu, йене, decu, starce bez 
svaké kveZicije, bez svakoga ispitavanja, bez 
suda. Nikomu je né 2ivljen|e segurnu, svako 
minutu se more nadiati grozno i tesko smrt. 
Od jedmh glasovitnih novm tarn poshni ci- 
novnik pod terhom prisege je valuval pred 
tabanskim konzulu vu Londonu, kaj déiaju 
falja risk i soldati vu Iripolisu. Prestane srce 
tuCi Cloveku, kad öve grozovite slvari Cila. 
Ovak piáé táj Cinovnik :

— Oktobra 27 dana saru iáéi íz Tripo- 
lisa proti laljanskomii laboru, koj pred jed- 
nirti oaziáom leíi. Nisam prvic jahal po 
ovim putu sum 1 mgdar me je né nitko 
sbantuval. Mohamedánt skojemi sem se na 
putu ziáel uvek su rne lépő pozdravili 1 vu 
najvek^nn prijatelstvom su 2iveli s taljans- 
kami soldati. Nosili su nj 1 in kavu, duhana, 
pivu. fige i svakojaCke druge slvari. Nigdar 
mje nikakva svaja bila med n|imi.

— Síéin bolje sem se zaCudil 1 pre- 
straáil. da sem vezda na putu puno mrtvih

Sura dn ik:

PATAKI VIKTOR.

naáel vu jediiim mesti pák céli kúp sklad- 
jeui. Petdesel. áesdeset mrivacov je tu bilo. 
Najviáe 2enske i d«jc 1. Zeuske su predi 
osramotili i zatem na smrt postrélah iii 
pák epikaii. Mogel je tarn kriC 1 plaC biti, 
kad je mali vidla prebodjeitu déle iii pák 
da |e déte vidlo preljantt krv svoje matere. 
Bo2e moj, zakaj sí je lak kaátigal, iin su i 
oni naái bli2nji, makar drugu vérit verjeju.

— Soldati su vu mimé Iti2e vdrli, 
tarn su spolovili 1 skupa svezali arabe 1

j vutn su je postrélali, как rnarho. Drugda 
je putt put Ijudslva bilo, ve je ni bilo vi- 
deti jednogi 2i voga Cloveka. Sve posua su 
mrlvi Ie2ali. Joá vu jednitn mesti je biloj 

■na kúp shitano blizo poldeset arabov, kője 1 
su isto lak zakluli.

— Kad sem mim» iáéi jedne ákole, 
gde su taljani bili nastajeni, 2ivelo je 2njimi

jnekoliku arabov, köp su je íz cistoga srdc < 
í dvorili. Kad su ovii slanje ostavili sve su 
polukb. Jeden arab |e za njuni iáéi, dőli 
su ga strelili. Joá jeden starec je bil ta n i 
njega su strelili. S jedne In2e su vun stirali 
jednoga mladoga mu2» i 2eni na 0C1 videó 
su ga strelili. Miadu 2onu su pák osramotili 
1 za lem su i njo dőli vudrili. Kad su stem 
svráili, idíj proti ujiin bez svakoga oru2ja 
tri stareái arabski poglavari, da idu vu va- 
raá. Videli je bilo. da bortneá ovi nikomu! 
nebudu nikakov kvar uapravili. Se tri su 
dőli strelili krv pák su na sténe rnazali.

Так déiaju taljani vu íme kráóanske 
vere. Srdili su, da mkut-nikam nemoreju.

Za vezda vu Tripolis varaáu imaju 35

Izd atelj i vlaetnik

S T R A U S Z  S Á N D O R .

jezer soldalov, ali stéin áeregum inti misliti 
jnesmeju, dabi mogli uulri vu orsag vdrti. 
Na jezere rt|ih je veó dőli opalu, к tomu 
pák i kolera je vudnla rneduje od kője 
takodjer vnogo njilt pomerjc.

Ov rrn-sec prve dneve je strahovitna 
'bitka bila, koju su taljani sgubili Vnogo 
inrlvih i teáko rajenih je oslalu. Turki ?,u 

'zadobili peldeset kolah svakojaCke inunicije. 
|dva áluke 1 punu puákin Po ovi büki je 
takov glas doáel. da taljani pred prolii let j u nt 
niti genuti se nesrneju.

VuCeni officiri tak veliju, ako turski 
őrsig nepusti, tatjani budit morali ostaviti 
Tripolisa

KA.) J U  N O V O G A ?

— Umiranje. Gebauer J-»2<fa udovica, 
rod Gobi Julianna gospa je tekuCeg meseca 
H ga dana vu svoji 78 létni dobi vu Mis­
kolcit umrla. Zi 11 ju Segeávary De2ő alád- 
domboruiski I lekarnik 1 veliko rodbinstvo 
luguje. — Magi Iá Gjörgja supruga. rod P11- 
nek Maria gospa je november mesec 8-ga 
dana vu svoji 7H létni dobi vu Nagjkani2i 
umrla. TekuCeg meseca 9-ga dana su щи 
s velikorn suCutom na vekívpóno mesto spra- 
vili. Vu pokojnu Magitá Ferenc osjeguravajuCi 
Cinovnik za svoju dobra 1 Iptbeznit mater 
tuguje. Nek pocivaju vu mint Bo2|em.

— Ucevni tecaj. Kr. magjarski mi­
nister od poljodelslvene posle |e odredil. da 
se vu Med|imurju vu Muraóanj, Kotor i Urava- 
vaáarltelj obcinah za mlade pol|odelavce 11- 
Cevni teCai dr2i Nad öve teCaje je Besler-

O b n o v i je n a  p u c k a  sk o la .

Uosta je dugó trpelo. dók su se vrali- 
sinski stareáme odluCili u 2<jp posegnuti i 
ákolsku sgradu obnoviti dali. Da je navuóilelj 
Cvetko moral po de2djevnom vriemenu 11 
svo|oj sobi pod ambrelom spavati, a kokoái 
su mu pod dr2anjem ákolskib urah, kroz 
razne pukotine, potrte öblöké i vrata u ákolu 
dohadjale, to nebi bilo stareáine genulu na 
popravak ákole, ali gospodin plebanuá HaíTij 
su se za to zauzeli u Zagrebit, kamo je za 
onda Medjimurje spadalo, pák su im od onde 
na ko2u stall, da su Skripali i — platdi.

Skolska sgrada se je anda svietila, po- 
pravljena iz nutra i izvanu. liepo pofarbanemi 
obioki i vrali, kője |e sad bilo moguCe iz- 
bilja zatvorili, a na pokrpanom krovtt je 
dapaCe bd metnut 2lieb, po kojem je de2d- 
jevnica se dole sciedjala.

A stoprv íz nutra! Gjuri Cvetku se je 
srdce od veselja dizalo, kad |e na to ákolsku 
diecu na svrCanost sakupil Na liepo pobie- 
lemh stienah su visele sve europejske karte 
i od múltait prije zamrljani, a sada liepo 
oCiáCeni kipovi; tabla je bila friáKo pofar- 
bana, a ákolski orrnariC, koj je veC viáe go- 
dinah na Irih áepesal, je sada gizdavo tu

Ista!, kakti C'tveronoSni slvor bo2ji, a nakin- 
Cen Iriákont íarbom. Dakako, da su katliedra 
i ákolske к lupe büe takaj íriáko pofarbane, 
le su se svielile 11 svojoj friákoj sivoj boji.

Prije obnovljena áKole je Cvetko na- 
vadno u ski>l 1 áetajuC se gore dole poduCa- 
val. vec radi tóga, da je mogel nadohadja- 
juce kokoái u ákolu kroz razne luknje íztie- 
ravali, ali danas se je áiroko na kalhedri 
na novopofarbani stolec sei. Liepo 1 razgo- 
vetno je govoril 0  mudroj uvidjajnosti od 
Boga postavlienili oblastih 1 о »plemenito- 
dobrovolimlt« priuosih selskog slareámstva. 
Zebec Petrek, sin jednog stareáine, se je j»ri 
tóm govovu doduáe sieCal na psovauje i 
kletve, pod kujimi je njegov otac táj »dobro- 
voljni pruios« dopriuesel, ali ipák je govor 
ImI vrlo liepi 1 svi su u k lup th  nepoiniöuo 
sedeli 1 pazlpvo sluáali.

Gospodin uCitelj je bas hotel u govoru 
na du2nosl zahvalnosti prejti. kad na jedan 
kint mali Jn2ek Hrastió digne ruku i zaprosi 
dozvolu, da slobodno ide van.

Gospodin ákolnik su nezadovoljno gla- 
vom stepl 1 rekuC: *Ti bi mogel tak dugó 
j»oCekali, dók budem golov govorom! Zar je 
takova sila?«

>Jeeee. jako, go-go-gospodin ákolnik ’«
»No, — onda idi!<
Jo2ek >e sada hoce iz ovog sedela diói, 

ali se nemre. Malo se napred pogne a dalié 
nemre. Gospodin Cvetko uCitelj to vubci, 
obide ga crna sumuja. te grozeCi se za pita : 
»Cujeá JoZek. em valjda nisi — — — «

»Nisam, gospodin ákolnik« — odguvori 
plaCnint glasoin JoZek — »ali se nemrern 
sa klupe stati!«

Oslala dieca su se nad tini kraljevski 
zabavljala, doöim se je gospodin ákolnik 
srdil izkriknuvái: »Kai se smejete vi bedaki? 
Bajái mu pomozite se stati!«

Mali su lioteli gore skoCili i malomit U 
|)omoc priteci, ah se n jedan ni je mogel s?i 
svog sedala g<-nuli, svi su lak Cvrslo sedeli, 
как da su najiaCun keljem na klupi zakel- 
leni bili

Sad je nastalo najprije osujiljeno mu* 
Canje — onda larma|uCe ízkazanje razinh 
Cuslvilt. I dók su jedni radi tog CudolvoniOg 
sluCaja lioteli pobiesneti od veselja te síi ^  
nastojali odlup ti od к Itip>*. su drugi udardi 
u piac. a osobito o n I, koj 1 in su doma radi 
te ákolsku sveCaiiosti obukli sveteánje hlaCice 
te ini toplo preporuCili, dobro paziti na novu



cey Gabor gospodarstveni professor van od- 
redjen, kakti vodja Na ovim teCaju se budu 
mladenci vuCili korpe plesti, pletene pokuCtve 
i I. d delati. MuraCanjski teCaj se je novem­
ber 7 ga odprl, и Kotorn su november 13-ga, 
a vu Dravavaáarhelpi pako november 14-ga 
odprli uCevnoga leCaja

— Nova uciteljica. Poleg Aláolendva 
varaáa, vu P.ilinn к tamoánjoj ákoli za uCt- 
teljicu sn Plichta Ergebet diploméranu uCi- 
teljicu zebrali.

— Pateka bude drazesa. Do vezda
)e né з а т о  duhan, meso, mela i l. d. dra* 
Zeáe postalo, nego, как novine piáeju, vu 
paléki bude za kratkoma i v radvo  dra- 
Zeáe postalo. No, nek bude draZeáe, samo 
naj Ce bili belcZnomu na hasén.

— Tolvajstvo. KiriC Ferenc, Dominic 
Péter, Horvath látván i Serec Gjörgj inikáa- 
varski stanovniki budu za kratkoma pred> 
sud doSli. ar su od Paklaves Gjörgj tamoá-j 
njega stanovnika iz odprte átale ő komád1 
hiZne zajce vkrali. — Takodjer je tak doála I 
I Hajdinjak Maria zalau|varska devoika, 
ko)U su Zaudari najavili, jer je u Csaktoruja 
od Apfel Géza vapnolrgovca íz dvor.t jen-j 
noga kokota vkrala. íz tolvajstva |e prvi 12,1 
a drugi pako 30 korun kvara imel.

— Svadjenje. Seráa látván békaádskij 
stanovnik veC je zdavnja grbavo gleda! na 
Kralio látván murasentmartonskoga slanov-j 
nika. Nikak je né nngel dojti к tomu, kaj 
bi se ziáel s látván stricom. Vu minuCem 
tjednu nekak su skuoa doáli ipák Posvadili 
su se. I KraliC je krajáega vlekel, jer njega 
je Seráa stric s jednim koliCom lak zbil. da 
vezda mora KraliC 20 dane dugó leZati vu 
postelji, doklam odzdravi. Sersa je pri sudu 
veC najavljen.

— Nesreca. Zalostna nesreCa je dos- 
tigla november 6-ga dana Herlolendv Ferenc 
od magnatske hiZe Clana, i biváega varme- 
gjinskoga velikoga Zupana. Na svojim Lijáence- 
tomajiskim imetku med jahanjem se je konj 
prestraáil. i njega dőli kulit, kada se tini je 
)edna rebra poCila, ;.li nntraánje rane je né 
debil. Hertelendy je vezda veC na Cistoma 
zd rav.

— Drazese je postalo od trsov 
sibje. Kr. magjarski minister od poliodelsi-■

vene posle je na drZavni postojbinah stva- 
rane od trsov áibje i сере cénu povek- 
áal Amerikariskoga trsa áiba gladka koáta 
jezero l. kiás 16, H-gi kiás 8 korun; korie- 
nita áiba jezero kom ad I. kiás 3*2, ll-gi kiás 
16 korun Europaiski vi.ioplodonosna jezero 
I. kiás 10, ll-gi kiás ő kor. korjenda áiba 
I kiás 20, 11 gi kiás 10 korun. Od sladkiá 
fajié I kiás gladka 13, ll-gi kiás 8 korún, 
korjenita áiba 1. kiás 32, II gi kiás 16 korun. 
Grozdiovi cépi: korjeniti drveni jezero 240 K., 
gladki zelem 120 koron

— Umorstvo. Kiá Gergelj 32 lét star 
i Kiá Gábor 28 lét star nagjbakónakski 
deCki su svo|u 46 lét star Kiá Anna sestru 
vu Nagjbakonaku na njivim stanu vumorili. 
Télu su tak skupa spikali. di su raue 
pogibeljne bile. Za ovoga Cina su se sami 
najavili vu NagjkauiZi pri kraljskim odvjet- 
niku, koj je nje za valuvanje odmah zaprli' 
dal. Zrok je nekva herbija bila, i to, da je 
Kiá Anna svoje brate liotela ogiítati.

— Nagla smrt. Dva nagfi srnrtm 
dogodjaji su se pripetili vu Sümegu. Теки* 
óeg meseca 4-ga dana Schultz Ferenc, od 
áümegske biáknpskoga kaátelja kljuCar |e 
pri L iz r  Antal kancellarslugi bil vu posjeli 
Tam su sedeli pri stol и i spommali su se. 
Na jenkr it je зато Schultz doli se ubrnul 
íz stolca na pod i za kratke тике umrl. 
SrCna uzma ga je zaklala. — November 
5-ga dana Semenjei Anna zalasentmih iljska 
lonCanca je pri Lejer Sandora na dvoru, 
kada je posudje poloZila, hitrom a skupa о 
pala i umrla. L'ibanja uzma je nju zaklala.

Kulturkip. Vu Soluokdobokavarme- 
g|,|i vu 1910. leli su samo 4 jezero 123 
deca hodili vu ákolu, a 12 jezero 731 pako 
né KmiCni kip je to i sramoliii.

— Novi sombatheljski biskup. Za 
neátere dane bu le grot M keá J moá sékelp 
udvarheljski velikipodjaspriát za sombalheljs- 
koga biákupa i menő van.

— Katolicki svecenik — na zi- 
dovskim sprevodu. Preis Simon cibak­
haza iski boga ti trgovec je vezda ne zdavnja 
umrl. Pokojni je za ohCinske siromake 12 
jezer korun ostavil. November l i  ga su ga 
zakopah Na gioblju jeSlnha Kalman katolieki 
sveCenik lépoga govora drZd od pokojnoga.

— Umorstvo vu NemeSbúku. Tra-
giCni dogodiaj s«* je pripetil tekuCeg meseca
5*ga dana vu Netneáhüku.* Stari srditi su 
bili Ágoston JoZef, PatkQviC Ferenc i Propper 
Kalman. On dan posle podne зи ovi tri 
strici skupa doáli vu Umoánji krCmi, i svadja 
je med njih nastala. harmati, kriCali su 
I poleg kupce je na kratkoma mir bil Nego 
lo se je зато tak videlo, jer Agoátou je iz 
krómé odiáel. ali né dimo, nego vuni je Cekal s 
piátolum svoje pajdaáe: PalkoviCa i Pro- 
pperta Kada зи ovi iz krémé van- 
doáli, hapil je Agoáton pucati, i Palkoviéa 
je vu Crévo treíil. A Propperta pák je з 
tremi pucatijemi pogibelno oranil. PalkoviC 
je na tretji dan umrl, a Propper pako з 

jsmrtjom harcuva. Krvnika su kestheljski 
Zandari vlovili.

— Smrt и krcmi. Na Nagjkani2a vu 
Vida-zvanoj krCmu je niitar doSel november 
5 ga dana odveéer jeden pijani Clovek i vino 
ie prosil. Ov muZ je Toth Ferenc klaoniéski 

idroba óisfitelj bil. Potlam se je na lakat 
preslonil, zaspal je i mii se je né véé pre- 
budil. SrCna uzma ga ja zaklala. MuZi, koji 
su se okoli njega zabavljali, uiti su ga né 

; spazili. Kad I su ga veC hapili zbuditi, onda 
su spazili, da je za navéke zaspal.

— Grabezno umorstvo. U minuCem
nedelju v jutro ob 7 vuri se je vu PoZonju 
vи Kiá Ventur-zvauoj vulici grabeZno umorstvo 
pripetilo. Vu ovi vuhci je jedna trafika. Po­
leg trafiké je jeden barbérski álacun, od ko- 
jega átacuna moá svaki dán vu jutro priv- 

1 Cen je bil po uovine ili. I v nedelju jutro 
I iáéi je po noviue, kada je pred trafiku doáel, 
vrata je zaprta naád. Sumnju je prijel, » 
od dvora je hotel vu trafiku dojti. Íz dvora 
je jeden mali, kmiCni ganjg vodil vu Iraíiku. 
Inoá, kada je ovdje nutar slupil, straáno 
vidjenje se mu je pred oCima stalo. Na 

(Zemlji je leZala trafikautica, Németh JoZefd 
, udovica I njezina kCer, Karola umorjeno. 
DeCko je za branenje kriCal, na kaj su hiZni 
nularvdrli. Na hitroma su najavili célú sivár 
redarom, koji su konátalérali, da se je lu 
grabeZno umorstvo pripetilo. Neduám krvnik 
je öve dvé Zrtve zagutil, Zena je 72, a de- 
vojka pako nO godine shra Ma Vu trafiki 
je sve vu redu bilo, samo penezi su falili

1я;

odieCu Öni se nisu nfali nili genuti, hojeéi 
se. Ja  k-klupi prikeljene hlaCice neoálete, a 
med tun zmes je JoZek na dugom vleCenimi 
rieCmi daval na znauje. da mora *vrlo 
hilro« van

To je hi Io »djamurljanje« pomieáauo 
krikom i plaCem, kakovo gospodin uCiteli 
joá nije doZivel и svojoj ákoli. Anda je prvo 
hi lo polrehno, da svoj auloritat pokaZe: 
»Mir! — Ti h o !« — zakriCi, da su obioki 
zadrndali.

Kad pák táj povik — ta opomena na 
mir, nije nili na veselu niti na Zalostnu, 
inti n i  smie|uCu se niti na plaCuCu diecu 
nikaj di'd ivalo, >koCil s í  svog. takodjer 
friáko p*f irhán >ga slo'ci za pihCkom — 
ili hohe iHkiiC : hotel V  skoC li sa svog 
stolca, ali je haS t ik l»ii prikeljen к stolen, 
как diecu k-kliijiam Njegov napor zi oslo- 
boditi ŝ *, hi I te iz poCelka uzalmlan, le je 
med diecom izazivnl s I in smieh, kad se je 
hotel od siolca izcnknuli, как áliglec iz 
lejika. J' á jedan krai pmiovi j»okus oslohod* 
jenja le se svom s'lom ImCe <1 g"iiti iz svog 
sedala. ali im ko sumiijivo kre-Cinje ni'-go- 
vih i onako tank ill hlaCah, как da se m-kaj 
draple. uCin», da je nalrag mirno sedeC os- 
tal. Njegovo S' dalo ZdihoZe n'je imalo lias*

Ionja la, pak on и onoj sti>ki hoteCi se na- 
sloinli, a zaboravivái. da пета uasloujala, 
prekopitnnI se je posve po reguli iz siolca 
na pod dole, kroz lo je bit ravniC oslohodjen, 
ali dosla véli к komád njegovjh hlaCah je 
ostal na stolcu prikeljeni.

Ovo pripeCenje je dielovalo i snuZdene 
elemenle dieCinske uzviseno — i IrenetiCko 
veselje je nagradilo gospodina uCitelja nelio- 
liCni parterre-gymnastiCki Cin.

Skoro и isti Cas je velika sila maloga 
JoZ^ka HrasliCa naCinila iznaáateljem. On je 
remena hlaCah odkapCil te je odvaZno iz 
svojih na kiup prikeljenih hlaCah van izko- 
C;l i onak kakti deCec и rubaCki preko к lu­
pa h skoCil I pri vratih van odbieZal.

Gospodin uCilel| se je trudil, da se od 
slraga |)ogh‘da, ali mu lo posve mje usjm lo; 
ali |H|)anjem je Cuti!, da su mu hlaCe dobro 
rmjene i da na njih priliCni lalat mah'iije 
fali. ко I a je osbda na stolcu pnliepljena 
kakti prikovana.

U tn stisku 1 Zalost za njegove lilaCe 
zmeáala se je i slraéna srdilost radi ákrta- 
renja obCinskog poglavarslva, koja je na- 
r.'vski jedino radi jt ltmoOe takovu nevaljanil 
i potmaiuil t.irhil nahavila, radi koje se on 
sad moZe sau.о spn da и IrouUi kazati, a

Bog saCuvaj, da hi se smel i obrnuti, ako 
neCe da и ákoli joá veCi smieh nastane, 
nego je onda bil, kad je on sa stolca svoj 

neholiCni »salto mortale« oaCinil.
»Zebec Peter!« — kriknul je и larmu 

dieCinsku sinn jednog selskog slareáine — 
»jeli su tvoj japa doma ?«

»Nisu!« — odgovori od veselja cva- 
luCi Pelrek — idanas je obCinska siedmca, 
pak su otíáli и sednicu !«

»Tim bol je« — mrmla gospodin uCitetj.
!— Zitirn krikue rned larmajuCu diecu: 
»Mir1« i digne palicku, kaj je i tispieh imalo 
lim viáe, poáto mu prikeljeni deCki nisu 
mogli iiikuda |>obnCi.

»Svaki s»d ima shed li primer JoZeka 
HrastiCa« — komaudiral je. — »A onda 
к In p za klupom van и selo na ulicuft

Decki joá nikada nisu bili tak posluáni 
как na ov komando. V« C za cl vie minute 
su sviuh hlaCice visele iih klupah как prazni 
Curkin drob, vaui рак na tilici se je formirala 
vehka demotblralivna povorka.

Naprvo dien — pod rekleci joá slabije 
obuCetn nego oui ákotski brdjain, za njimi 
gospodin uCitelj, radi on*» neprihke na hla­
Cah, omolaui и шарри Europe. 1 paliCku je



нГмиагзтэИ tjv <omü
iz jedne к в:е С мяса síi do vezda redari Seleznidki teiak. da prune beStijalca No i 01 
jóé né inogii vlovifi I je dobit svoje. Ziga ga je lak vudril po glav

— Novi ablegat. Vu nadudvarskim skolidom, da je odmah se preliilil. Odivjen 
kotaru su tekudeg meseca 11-ga dana öble- krvolok je zntein, как koi )e dobro zvrSi 
gala zbirali Ova kandidali 911 bili, i to: svojega posta, pomalem odiSH Zandari gf 
Vesprémy István od Juslh->tranjke, i Gjörgj iSdeju.
Endre bivSi darabont ministar od munkapárt — Gjura je prepái. Gjörgj srbsk 
stmijke. KorteSéranje je veliko bdo. Posle knez i ex-princ je né zdavnja vu Parisod 
podne ob 4* vtiri su zakljuddi zb ranja. Vés- puliival. Predi je, táj tajni dedko, koj nas jc 
prémy je 1160, a G|örgj Endre pako 792 pred par létmi pojesti Slel, doma| podobrikal 
volume dobit. Dák le Vesprémy je za ablegata s mlajéim bratorn i s olcom. Peter kralj — 
bil zebrán. Vu kolaru je 9ada veliko veselje otec je zato poslal svojeg.t dobroga sineka 
med zbirade, da je Veeprémv dobil mandátuma, vu Paris prvid, da se ga réSi, drugoó, da se

— SoldaCka drama. Vu Budapesti! brn vu soldadki akademiji dalje Skola 1 vudi.
na Vaci-okrug pnlu vu Meran-svratiSlu je Samo da tarn ja ko pogledneju onoga, koj 
jeden pjeSiCki leidiuant samoubojnik postal. *u ovu Skolu ode vlezti i zvrho toga rnora 
Predi je svoju priateljicu na smrt strelil, í predi ispita poloZiti. No, пай kneziC, koj je 
onda pak je s sobotn svrSil. Oliedva su od-; tuliku puntarije delal je na ovim ispitu pre- 
»nah umrli. Samoubojnik je vitéz Bukovina Pal ' su ga né Stell vu Skolu zeli. Ve- 
Ernö Ieidinant, koj vu Z'grebu. pri 68-rnim da j‘? pollam jak«. Zalosten. 
regementu elűzi. Devojka, koju je Ieidinant — Englezki kraljski parov put u 
ttreiil, je nepozmt». Indiji. Englezki kralj i kraliica su novem-

— Orsacko spravisce. LJ inagjarskim ner l l ^ a da,,a Pred PoUUn ob 10 vuri na 
parlatnenlu oblegati sada u mini marljivo Viktoria Stáción isii, da se na cugu u Ports- 
delajo nad 1912. godiStijim proraduno No- moul" putuvaju.Kraljski par se sedne ov dje 
vember ll*ga dana je na red doSlo soldadki 11,1 J odde ' u bidij .
predlog, onda su Kovád Gpila guzdaparhki, Veliki dar. Carnegie Andrew gla-
Lovasy Marton 1 gróf Batthyány Tivadar ^>vit. jako bogati атепкашс. je u тпшСет 
Juslh-partski oblegati vclikoga govora drZali dvajslioet ini11 j 11 n dollar golove pe-
proti soldackoga predloga. Ako de u saboru ,,eze daruva* n:* kulturski cil Bogé moj, 
delo tak III, onda konca beta bude veC go- zakaí mi ne,mamo takvoga bogatoga Cloveka 
tovo 1912-i proraCun. I bormeá Cmbj Ijudi u Medjiinurju, ki bi nam né iniliiune, nego 
komaj dekaju. da Cim pri je dobiju od orsaga *),íem jezerke daruval na Skole, za naSe 
peneze. pomaganje, ar je dragoda jako velika. dléce* za puka ?

— Krv na banhofu. Presse dneve . .. -  Samoubojni Ieidinant. Z.llaun
sum silóm je k«,.,l 2.g. G,örg,c-anád- JaV,JU’ dl. s" la",°1 L,us,"*e"
Iialotamskim banholu na gibuei cug .koéiti. 0,e8VI “ Ы mr‘voma L,,ld,,'anl >e
Zabadav «a jc oooniin.il állomásfőnök. da to L2 ? v.olver" u u,sli' s" »'«*1.1 ■ odm.h umrl. 
mje dopiiSCcno. XaUruc je skofil na etCngu Zrok J" rj*01"*"- . . .
od jedne kocije. Sad je állomási«,>ok pr,,H , “  ,Sku,Pa u smrt, Ur,'s Ma,JaS. ■ , . - v , demuajst godiSnji versecski meSler je toku-ga I doli ga je zdigel íz cuga. Nato se je . , . . ...v , .... ... , j éeg meseca 11-ga dana na smrt streb 10SZ ga tak nizsrd I, da je lótioka po glavi vud- . . 4 п ,.ж . T ,
rd s jednoin p ivniskom  11.Som Так dug., ga n ' U " é «od.änju Laslo Mar.Ska S»e|,a-
jo lukéi, dók la in niu je su glavu sdrob.l . r:f"' U. )edm ''ef cskl krt,nl- l, 01"da i'1 “ :1 I , I . . . ts ?«ebe stroti . Uo- dva su umrli. Jednoga listadoklam uije omedlem dőli se sruSil. To ie . , й ., . и „ . :*u iinzaj üslavili. u ко em lo piseiu, da suspazii tani nazocen Hircsus ö»ndor zvani , F' J ’
éinovnik i ide na pomoé. Hudo e ziSel i on. Ie<- ,l0k ,l 'M(> 1 •’ 11 "vlin 

2ga le zgrabll пока i lak ga ,e zmrcvarl. _. i edn3 оЬс,Па VU P am nu- V"
da vezda sinrlni postelji se moí, N.iko Mog,oros (salmarvannegnj..) obe.ni y , vu 
je vei né utal bbzo Ili samo Muncs, A...lraS.Proi‘rm d"-'- vélik. oge„| pusloSd. CueuraS
______________________________________ logier mogjoroéski slanovmk je íz zlovolja

”  Alek JanoSa h.Zu vuzgal. Ogenj se je na hil- 
soborn uzel. za da Snjom. u prevelikom ve- roma rezSiril. tak. da za kratko vréme je 
setju moíebdne nepodobStine odvroe i u pol obőma vu plamnu sl. la. J iko Cudaj 
klici zaduSi. pokuctvo i viée domaée iivine xu se vu

Za pel rninotah je cieli VraliSinec bil ognju unistil»-. M<g rca su vlovili, i njega 
na nogah. Íz po.-.lka sn mislili, da je uCi- vu satmarski rest odegnali. 
telj p»*i lőj sparim u glavi nastradal. pak _  U Dunaj je skocil. November 
o.ida svoje uóenike nakuÄd tak da su sada Ц ga dana vu noci Sabó Ferenc пост vah- 
svi zajedno »meSiíg* « poslali. Nekoje skrb- tar je vu BudapeSlu na Éeljeznim mostu i 
Ijive matere su hotele svoje sini'iCe iz po- sjiazil. da jeden muz vu Dunai skoCi. Za 
vorke ksebi primamiti -  hotelt* su je pitati. pontoé je kriéal. na к aj je sit zivota pjeha- 
kaj 9'* je lo énjimi prineldo. jucirn glasom odgovoril: Naj se né trudiju,

»N,tko da se negene iz reda — iz po samo nek rne pustiju umreti! S lém je sit 
vorke!« — komandiral je gospodin uéitelj Zivota i pod vodu doíel. Tko je bil ov ncs- 
u svakom takovom sluCaju — i tako mii retni ölovek. to neznaju. 
je uspielo, da }e C eh koloiia pred obi'iusku — Pésjikorbaó. Vu beckim saboru su j 
kuCu domarSirala. Ovde ge j-* z»brinntosl oblegati. na$i dragi Sngori liajd vu velikun 
vratiSinCanah pregkr-mila u groh-.ilau sumdi. veselju. Nje br*Cas ne t r i dragoi'a, jer jeden 

I najmirn |i obt'mar j«* u »ein razvese- drugoga tak rad una, da ineslo kusiivanja 
len, ako >e p igl.iv «rst \ u moZe к a j pufi n- s pésjimkorbaOom se pozdraviiu. November 
kavati — a govwr. k.»jf‘ga !•* '»ml» go>podiu 10-ga d ma je redovita sedinca bila vu b»é-! 
uéit**lj Cvrtko o^upojenim pogl varom drZal. kim s born. \u К‘ iclisratu. Na on dan su j 
bil je odrié- I i jasan kik imuc-v Ni kondi g"Spoda oblegati né samo s récmi, nego is; 
»*• led j i kn|im obrm* te s*» dub>ko n diloni. korbaéom ilelab Malik zvani Schöuer»>r part?.ki 
pri dem |e mrtppu Ein^e ibgnul Dikako. obb gat je s у dilim pésjimkorbaéom tak na 
da lim íme kamt vne«l|ati, ved samo j»oka- obraz vudril dvakrat Hummer neinSki radi-1 
lati svoju na h l'dab pietrpljenu ikodu. kalskomu zaslujmiku, da je ov éogor debele 

Em. Kollay. durke nesel ua obrozn dimo. Velika halabuk■■ 
i larma je Hasfala vu saboru Predsjednidlvo•

je  sednico  drZalo, i ovdje su u slanovili, Ua 
nek ovi dva izvrslni uiuZi zahvaliju  iz 
njive m andátum é. H um m er je ved lo svrSil, 
Malik jóé né No, lo je islina, da je jedna 
eelska krdina poSleneSa. как bedki sabor.

—  Zgoreta fabrika. N ovem ber lO-ga 
dana je vu Kedkemétu jetiim áibicaíabrika 
na célom a zgorela. Kvar je jako veliki. Vatro- 
gasci su komaj inogli ognja gasili, célo nőd 
je gorelo, i sam o vu julro ob 6 vuri je mo- 
gude bdo ognja lokalizérati. Fabrika se je 
sajno pred dvé godine uslanovila  s stojezer 
kurun tem eljkapitalom .

— Ministarpredsjednik pred kra- 
Ijom. Gróf K huen-H édervary Karolj magjarski 
m inistarpredsjednik je tekudeg rnescca 11-ga 
dana vu Schönbrunnu pred kraljom na izpi- 
livanju bil. Kralj se je jako raduv^l. da je 
vu polilidnim staliéu mir nastal. H édervary  
je on d m  posle podne ob pol péti vuri iz 
Beda na Hédervar puliival.

— Strajk u preparandiji. Poleg Vo- 
losca u c t .lu a isk i preparandiji su dijaki u 
strajk stupili. To hodeju. da se Akola vu 
jedni vekéi varas premjeS'i.

— Samoubojni honvedhusar. 6u- 
lurovic HokuS, od lednoga sabadkaiskoga  
dobro stojed* ga gazda sin je sam oubojnik  
postal. Oktober 1-g i dana je nutarrukoval 
к 4 lionvédbusarregem enl lb . kom paniji, alt 
и i к a к je né mog< I prevdili se к soldaciji. 
Viáekral je svojirn pajdasom  jiovedal. da all 
bude skocil, an p ik sam oubojnik postai, jer 
njemu se nikak ne vidi soldadko Zivlenje. 
LJ m inudeni pondelek je m iauba dol>il, do 
tork jutra, da pogledne svojega o!ca, koj je  
beteZno leZal vu Sabadka varasu. Ah lo je 
samo izlika bila od njega. Odveder je к 
roditelji lééi. za ran se je gori »tal, od sva- 
toga se je sprieal. i povedal j* . da ide 
jazaj vu kasarnu. Je i polazil, nego nije ta 
Sei. pri rodilelji InZi nekak je gon vujSel 
iá najZe, i tani se je na jedno vozi* obesil. 
jda su ga spazili, ved je husar mrtev bil

— Kolera. Vru В «cbodrog vaniiegjiji je 
lolera naslala. Vu tri obdiuah su >e osem  
joleslm  pojaviIi. I vu Nagjkikmdi je kolera, 
)\'dje su sve  skole zaj)ili.

— Veliki viher. Vu Slezvig HolSteinu 
e strahovili veliki viher Irajal, к о j je viSe 
niliuii marka kvara zrokm ^ l U vi.du v- 
oplene m ariié céna je jeden m iliun marka 
/iée  vlhslelini su svega zgubili.

— Atentat proti vlaka. Na koloZvar- 
iraéSoiskim Z<*ljezn:éki liniji lekuCeg m cseca  
'•ga dana na K olozkaranu. а 8 ga dana 
iako blizo G eres Slaciona nejioznati Cinaci 
iá étrojiojnCega cuga su slrélali. Od neétere 
aggoue obloke su pol г I i, all vu CloveCjem 

:*vi»lu je kvar né bil Zandarslvo je izlragu 
mdiglo.

— Zgazil ga je brzovlak. Vu Buda- 
>eétu na izliodskim  kolodvoru novem ber

ga odveder j 8 brojui bedki brzovlak na 
mrt zgazil Nag| létvan grijaCa. Nagj je ran 
nda iz lokom otiva doli skodil na su si’dne 
me, I lak p* jiod Alropojud.. ga brzovlaka  
otade do-' l



Gabon» á ra k . — Ciena ii tk a .
J m mázsa 1 rn.-cent. kor. fill.

I Bnza elsőrendű Páemca 22.20 —
! Rozs I Hr* 17.20— I

Árpa j JeCmen 17 0 0  —
Zah I Zol) 18 00— i
Knkoriczn ) Kuruza snha 17 HI— |

j Fehér bal» uj Grah beli 2l>00 —
j Sárga bab » 2 и ti 25.00 -

Vegye* bab » zméSan 24.00 -
Kendermag Konoplj»4i<>s*me 25 00 - 
Lenmag Len 3000 -
Tökmag Körire 30 00 —
Bükköny Grahorka 17 00 —

v r  'ЧП*' ’r»  w  V v  w

„Kulatár“
.szoérás'- és épitömüvészek áital I• i*v»‘7.ett 

kész m űvészi sírem lékek állandó kiállítása

Budapest, Vili., Köztemető út 4 szám.
Telefon 91 76. Iroda.

B L U M  L A J O S  sírkőraktárában.
6*i i. *

AA AA AA AA AA AA AA. ^  ^

Üzlet m egnagyobbít á s m ia tt egy

portit napellenzó'Vel, teljes fiVegezíssel в VflUiyberendezOsel,
m in d e n  e lfo g a d h a tó  á ro n  e l a d ó .  К с 1 о Ш ( .‘П B ( 4 c l

7,,T л~х lé r t i - és n ő id  iv a t  á r u  h á z  a  C s á k to r n y a .

© @ @ @ © @ @ © © @ © @ © © @ © @ @
# # # #  # # # # #

I Hz (ialÉt! idény тип I
щ  -  ш

ajánlom dúsan felszerelt raktáromat nÖÍ kOI)Í8CtÍÓl)an, о leg- ^  
H  újabb, sikkes kivitelben. Homes pon£ és angol double 
W  modellek. Gyermek felöltők és kabátok 10 koronától feljebb. W  

Nagy választékban kész férfiöltönyök, felöltők, raglanok, 
körgallérok, gyermekruhák, a legújabb divat szerint igen szolid ^  

И  kivitelben, - Városi bundák, kocsibundák, prémkabátok r í  
<35> kitűnő olcsó minőségben. <3б>

! Nincs vételkényszer!
Aki jól és olcsón akar vásárolni - győződjek meg személyesen. \ m

I Min A. Spannt I
^  Varazdin, Ferenc József-ter. ^

г ’ ■'
Л Budapesti Hsztalos Ipartestölct védnöksége alatt álló

B Ú T O R C S A R N O K
és hitelszövetkezet

;iz Gisz. l\özp. 11 foNzövi !!;-‘~г! !;»gjn. 12 é v e  f e n n á l l ,  f Miiviíi a n. é. Iiillnr- 
vásárló közönség figyelőiét. I V il i . ,  J ó z s e f - k ö r ú t  2 8 .  (B r U o r S í r o k ) ,  
valamint IV. k é r .  F e r o n c i e k - t e r e  1. s z .  (K irá ly i  b é r p a l o t a )  u,onnan

лЫ..kilóit !n -lytet’geibeil Г e litt «* /. e I l

lakásberendezési kiállítás :
Ш gl»k 'iitib én \ rek lám ok, moly:» legnagyobb a7. orsz áüh.io, ;« bgegys/ornbblü l a logfuiO- 
inabb ki\flH ü. m űvészek állal !ervez»*H s/.akbizoll»;ig ;IIM fölülvi/.*ga 11 bulorokl*ül áll

Teljes lakásberendezéseket művészi tervek szerint készítünk,
— minden darab jótállás m ellett adatik el. — 

_____________________ __________________________________ _ ■ !



C E R E S - D I J - K I I R A S
К 3 0 . 0 0 0 . -

Közkívánatra a végső határnap •» pályázatok beküldésére vonatkozólag decem ber hó 1-éig

mcgboeezabbíttatott!
Természetesen jogában áll mindazon igentisztelt vevőnknek, aki már egyezer pályázatát beterjesztette, a meghosszabbított határidőig
újabb szalagokat beküldeni, amelynek minden 5 darabjáért egv újabb sorsjegyezámot kap. __________  ___

Eladó idei termésemből. 1000 
hectoliter

faj bor.
Pincéimben megizlelhetők.

Páslek I. Lajos i
nagytermelő Zalaegeszeg.

699 2—
Адг..Хк.УчУчЖ1Д£кХиЖ1|АнАмЗ£|(Э£|<ЭЕ)<3£>|ЗСиЗ£)(3£>

Vételre kerestetik
nagyold) mennyiségű

Hánvafa ((ím bciilm lz)
jegenv**. Inc vagy erdei IVnyö (Тиши1. Fichte 
Föhn ) If) 'll- cm. vastagságban N mélt i 
hosszúságig, továbbá

( í YCTÍ váll ín (Weissbiiche)
1 rnéh*r hosszú és 25 cm.-It'll kezdődd vas 
tagságban.

Ajánlatok: (ab feladóállomás waggon jába

S . )VI. Rűbner Holzgrosshandlung
Ш к п , I I  2 . K a  s e r  3 ° 9ß^o tra 9 9 C  39*

(NérnH nyelvű levelezés kéretik.)

fjáze ladáe.
iS zO C .s/e.S ’ Л / l / l t í l y  és nejénersáktornyni há/.n

H i l l .  « « I  < * r a á e i*
t<>g bírói Árverésen elada t /11. —  Az árverés a helybeli hit*, j n n i s b i r ó s i i i /  
t e l e k k ö n y v i  i r o d á  in  ha  n tart ú tik  m e g  és p o n to z n a  d é le lő t t  D ó m k o r
kezdőd ik .  —  Az épü le tek  egy része 2. m á sik  része pedig még 7 éren át 
adóm entes.

Bővebb tá jéko z ta tá s t nyújt, az árverési h irdetm ény és

O r. M ik s a
C sáktornya .  1911. novem ber 19. ügyvéd.

I h im  és l nőstény 5 Ь м » р й  lioA-zú *zőnV

német-vizsla
ju tányos árban < !..!•.

"Wirtli L á sz ló  tan ítóná l,  l ío t io rn v a .Ji* ' *4**. -Aí' ' *

Nyomatott Fiséiul F ü.ö j tStrausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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